
Disposicions
de caràcter general

Edicte

El Govern, en la sessió de data 28 de
novembre de 1990, ha acordat sotmetre
a enquesta pública les maquetes de la
Cartografia de Localització Probable
d’Allaus (CLPA), a les zones del Tarter,
Soldeu i El Cubil; El Forn, Rep i Encam-
padana; Cortals d’Encamp i Les Deveses;
i Montaup i Mereig, de les parròquies de
Canillo i d’Encamp.

Aquests treballs es porten a terme amb
el fi d’obtenir una documentació útil per
millorar les condicions de seguretat en el
moment d’efectuar qualsevol tipus
d’equipament o d’activitat en les zones
indicades.

La cartografia esmentada es podrà con-
sultar al Departament d’Indústria i Trans-
ports de la Conselleria de Finances,
Comerç i Indústria o a l’Hble. Comú de
Canillo: per a les zones del Tarter, Soldeu
i El Cubil; El Forn, Rep i Encampadana;
Montaup i Mereig; i Cortals d’Encamp i
Les Deveses, o a l’Hble. Comú d’Encamp:
per a les zones del Tarter, Soldeu, El
Cubil; El Forn, Rep i Encampadana; i
Cortals d’Encamp i les Deveses.

Els suggeriments hauran de formular-
se a qualsevol dels llocs indicats, dins un
termini de 30 dies naturals a partir de la
publicació d’aquest edicte al Butlletí Ofi-
cial del Principat d’Andorra.

Tot el que es fa públic per a general
coneixement i efectes.

Andorra la Vella, 28 de novembre de
1990

Òscar Ribas Reig
Cap de Govern

Edicte

Per tal de donar compliment a allò que
disposa l’article vintè, apartat B) de la Llei
d’Organització de l’Administració Gene-
ral, s’ordena la publicació del Decret re-
latiu a condicions d’execució del
transport internacional de mercaderies

per carretera aprovat pel Govern en la
sessió del dia 28 de novembre de 1990.

Tot el que es fa públic per a general
coneixement i efectes.

Andorra la Vella, 29 de novembre de
1990

Òscar Ribas Reig
Cap de Govern

Decret

relatiu a condicions d’execució del
transport internacional de mercaderies
per carretera

Preàmbul

Fins a la data, l’Administració andor-
rana no exigeix cap document ni autorit-
zació específica als transport istes
estrangers que efectuen transport inter-
nacional amb destinació a Andorra, per
realitzar la part del transport que s’efec-
tua dins el territori del Principat. Única-
ment és obligatòria la documentació que,
amb caràcter general, requereix l’Estat on
estan matriculats els vehicles per a l’exe-
cució de l’activitat de transport interna-
cional.

Les peculiaritats del creixement eco-
nòmic d’Andorra, així com el desenvolu-
pament de la importació de mercaderies
per al comerç, indústria i serveis ha pro-
vocat un notable increment del transport
internacional de mercaderies amb desti-
nació a Andorra amb múltiples destinata-
ris, especialment amb vehicles de tipus
lleuger, els quals efectuen el repartiment
de mercaderies, amb el consegüent per-
judici per a les empreses del Principat.

Pels motius anteriorment exposats, el
Govern d’acord amb el que disposa l’or-
dinació IX de 6 de juny de 1952 del M.I.
Consell General, fent ús de les compe-
tències que té institucionalment atribuï-
des i a proposta del Conseller de
Finances, Comerç i Indústria, ha aprovat
les següents normes provisionals, fins
que el M.I. Consell General promulgui
una Llei Reguladora, relatives a les con-
dicions d’execució del transport interna-
cional de mercaderies per carretera.

D’acord amb el que disposa la Llei
d’Organització de l’Administració Gene-

ral i en execució de l’acord de Govern de
data 28 de novembre de 1990,

Decreto

Article 1
El transportista estranger amb càrrega

fraccionada que realitzi un recorregut de
caràcter internacional no podrà efectuar
la recollida a l’origen o el lliurament a la
destinació quan el nombre de consigna-
taris sigui superior a tres.

Article 2
Els transportistes estrangers que trans-

portin una càrrega que no compleixi amb
les característiques especificades en l’ar-
ticle 1 hauran de realitzar la recollida a
l’origen o el lliurament a la destinació de
la totalitat de la seva càrrega, segons el
cas, a agències de transport de mercade-
ries, emmagatzemistes-distribuïdors o al-
tres transportistes legalment autoritzats i
inscrits al Registre de Comerç i Indústria.

Article 3
Queden exceptuats de l’aplicació dels

articles anteriors els transports interna-
cionals en què concorrin alguna de les
següents circumstàncies:

Transport de medicaments, equips i
material mèdic quan aquest sigui con-
siderat de caràcter urgent

Transport de mostres, equips i material
destinat a fires, exposicions, quan es
tracti d’importació temporal de merca-
deries

Transport d’animals

Article 4
La Duana Andorrana i el Servei d’Ins-

pecció del Transport Públic adscrit al De-
partament d’Indústria i Transports de la
Conselleria de Finances, Comerç i Indús-
tria queden encarregats de la vigilància
del compliment d’aquest Decret.

Article 5
L’incompliment d’algun article del pre-

sent Decret serà sancionat amb la impo-
sició de 25.000 PTA de multa, que s’hauran
de pagar a l’acte, sense perjudici que es
puguin interposar els recursos previstos
en el Codi de l’Administració.

En cas de reincidència en un període
màxim d’un mes, s’imposaran sancions
del doble de l’import esmentat.
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Quan no es faci efectiva immediata-
ment la sanció, es procedirà a la immobi-
lització del vehicle.

Article 6
Les disposicions del present Decret

s’entendran sense perjudici de l’aplicació
d’un règim diferent quan així es determi-
ni en convenis o tractats internacionals
subscrits per Andorra.

Disposició final

El present Decret entrarà en vigor el
dia 15 de gener de 1991.

Andorra la Vella, 28 de novembre de
1990

El Cap de Govern

Decret

Ateses les especials circumstàncies
que s’han esdevingut en el dia d’ahir
dissabte, el Govern ha decidit permetre
excepcionalment l’obertura permanent
de tots els bars, restaurants i locals pú-
blics durant tota la nit del dissabte dia 8
al diumenge dia 9 de desembre.

Per la qual cosa, pel present,

Decreto

Tots el bars, restaurants, sales de festa
i locals públics de les Valls queden auto-
ritzats a romandre oberts durant tota la
nit del dissabte dia 8 al diumenge dia 9
de desembre de 1990.

Casa del Govern, 9 de desembre de
1990

Òscar Ribas Reig
Cap de Govern

Avisos

Avís

Per acord de Govern de data 5 de
desembre de 1990, el calendari de dies
festius de les Oficines de l’Administració
General, queda fixat per a l’any 1991,
com segueix:

Gener
 1 Any Nou
 6 Reis*

Març
19 Sant Josep
29 Divendres Sant
30 Dissabte

Abril
 1 Dilluns de Pasqua

Maig
 1 Festa del Treball
20 Dilluns de Pentecosta
30 Corpus Christi

Juny
19 Diada d’Andorra la Vella

Agost
3-5 Festa Major d’Andorra la Vella
15 L’Assumpció

Setembre
 8 Festa Nacional Verge de Meritxell*

Novembre
 1 Tots Sants

Desembre
 8 Immaculada Concepció*
21 Sant Tomàs
24 Vigília de Nadal (tarda)
25 Nadal
26 Sant Esteve
31 Vigília de Cap d’Any (tarda)

Tot el que es fa públic per a general
coneixement i efectes.

* Aquestes festes per a l’any 1991 coin-
cideixen en diumenge.

Andorra la Vella, 6 de desembre de
1990

P.D.
Guillem Benazet Riba
Conseller d’Agricultura i Patrimoni Natural

Avís

Per acord de Govern de data 7 de
desembre de 1990, l’horari de les Ofici-
nes de l’Administració General, a partir
del proper dia 2 de gener de 1991, queda
fixat com segueix:

- de les 8:30 hores a les 17:30 hores

Pel que fa a l’horari de despatx al públic:

- de les 8:30 hores a les 17:00 hores

Tot el que es fa públic per a general
coneixement i efectes.

Andorra la Vella, 11 de desembre de
1990

P.D.
Guillem Benazet Riba
Conseller d’Agricultura i Patrimoni Natural
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